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IMPLEMENTING AGREEMENT 



BETWEEN THE 
GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
AND THE 
GOVERNMENT OF UKRAINE 
CONCERNING 

THE UKRAINE NUCLEAR FUEL QUALIFICATION PROJECT 



The Government of the United States of America and the Government of Ukraine, 
hereafter referred to as the "Parties"; 

Noting the 

Agreement between the Government of the United States of America and 
the Government of Ukraine Regarding Humanitarian and Technical 
Economic Cooperation, signed May 7, 1992, 

Agreement between the Government of the United States of America and 
the Government of Ukraine Concerning Operational and Safety 
Enhancements, Risk Reduction Measures and Nuclear Safety Regulation 
for Civilian Nuclear Facilities in Ukraine, signed October 25, 1993, as 
extended (the "1993 Agreement"), and 

Agreement for Cooperation between the United States of America and 
Ukraine Concerning Peaceful Uses of Nuclear Energy, signed May 6, 
1998 (the "1998 Agreement for Cooperation"); 

Desiring to further the objectives of the 1993 Agreement; 

Noting further the Joint Statement of the U.S. -Ukraine Binational Commission, 
made after the third Plenary Meeting held December 1 999, which recognized the 
importance of the joint Nuclear Fuel Qualification Project, aimed at helping 
Ukraine develop a cost-effective and secure supply of nuclear fuel; and 

Pursuant to Article III, Paragraph 2 of the 1993 Agreement, 

Have agreed as follows: 
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ARTICLE 1. PURPOSE 

1 . The objective of this Implementing Agreement is to establish a framework 
for cooperation between the Parties with regard to the Ukraine Nuclear 
Fuel Qualification Project (the PROJECT). The PROJECT consists of 
technical assistance in the area of operational safety enhancements and 
related issues dealing with commercial nuclear fuel diversification for 
Ukraine's VVER-1000 civilian nuclear power reactors, in the following 
areas: 

a) equipment, documentation, computer codes for reactor core design, 
nuclear fuel safety analysis and licensing, and nuclear fuel 
utilization; 

b) nuclear fuel assemblies; and 

c) performance-based training of Ukraine technical personnel in 
nuclear fuel design, reactor core design, nuclear fuel safety 
analysis methodologies and licensing, nuclear fuel utilization, and 
project management. 

2. Descriptions of deliverables, work, schedule for PROJECT 
implementation and related matters will be set forth in a Terms of 
Reference document, which shall be subject to this Implementing 
Agreement. 

3. This Implementing Agreement and all activities undertaken hereunder are 
subject to and shall be governed by the 1993 Agreement and by the 
provisions of any other agreements incorporated therein by reference. 

4. Material transferred pursuant to this Implementing Agreement shall also 
be made subject to the 1998 Agreement for Cooperation and the terms and 
conditions thereof. The term "material" shall have the same meaning as 
that term has under the 1 998 Agreement for Cooperation. 

ARTICLE 2. MANAGEMENT 

1. To coordinate and implement this Implementing Agreement, the U.S. 
Party designates the Department of Energy of the United States of 
America (DOE) as its Executive Agent. The Ukraine Party designates the 
Ministry of Fuel and Energy of Ukraine (UMFE) as its Executive Agent. 

2. Each Executive Agent shall have the right to designate agents for the 
performance of work and shall provide to the other Executive Agent in 
writing the name of its designated Project Manager responsible for 
implementation of the PROJECT. 

3. DOE shall be responsible for the management and coordination of the 
PROJECT for the U.S. Party. UMFE shall be responsible for the 
management and coordination of the PROJECT for the Ukraine Party. 
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4. The Executive Agents and their designated agents may meet to coordinate 
and review PROJECT activity, at such times and places as agreed by 
exchange of official letters between the Executive Agents. 

ARTICLE 3. FORMS OF COOPERATION 

1 . Subject to compliance with the laws, regulations, and licensing and 
environmental review requirements of the United States, DOE may 
provide the following types of assistance, to achieve the objectives of this 
Implementing Agreement: 

a) transfer to the Ukraine Party technology for nuclear fuel 
design, reactor core design, nuclear safety analysis and 
licensing; 

b) the design, licensing, manufacturing, shipment and 
engineering support leading to the supply of six nuclear 
fuel lead test assemblies for the reactor core of the South 
Ukraine Nuclear Power Plant (SU NPP) Unit 3; 

c) post-irradiation visual examination of the six nuclear fuel lead 
test assemblies at the SU NPP site; 

d) design, licensing, manufacturing, shipment and engineering 
support for the supply of nuclear fuel for one reactor core 
reloading at SU NPP; 

e) training and on-the-job participation of Ukraine technical 
specialists at U.S. contractor sites; 

f) assistance in setting up the Center for Reactor Core Design. 

2. Subject to compliance with the laws, regulations, and licensing and 
environmental review requirements of Ukraine, UMFE shall perform the 
following tasks for the PROJECT: 

a) upon written notice from DOE that it will furnish the assistance 
described in Article 3, Paragraph Id) of this Implementing 
Agreement and in conformance with any applicable laws, 
regulations and licensing requirements of the United States, 
provide the supply of enriched uranium hexafluoride for reload 
batch manufacturing under Article 3, Paragraph Id) to a 
destination that shall be agreed to in writing by the Executive 
Agents; 

b) establish and maintain the Center for Reactor Core Design as 
the Ukraine organization responsible for nuclear fuel design, 
reactor core design, and associated nuclear safety and licensing 
of nuclear fuel. 
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3. UMFE shall bear responsibility for interacting with the appropriate 
Ukraine central executive agencies and organizations to ensure the ability 
of DOE, its personnel, contractors and contractor personnel (i) to obtain 
reactor information necessary to implement the PROJECT for the design, 
fabrication and licensing of reactor fuel assemblies, and (ii) to import into 
and export from Ukraine the equipment, property, required materials and 
services necessary to implement the PROJECT. 

4. It is understood that DOE's role is focused on providing support for 
technical integration, technology, technical oversight, engineering, 
materials, safety analyses, and project management (including Quality 
Assurance, planning and procurement). UMFE shall retain full 
responsibility in Ukraine for the PROJECT, including: engineering, 
technical, licensing and administrative support. Upon receipt of the 
nuclear fuel provided within this PROJECT, UMFE shall have full and 
sole responsibility for the use of this fuel at SU NPP. The National 
Atomic Energy Generating Company (ENERGOATOM), shall have full 
and sole responsibility to operate the VVER-1000 reactors with the new 
nuclear fuel in a safe and efficient manner. 

ARTICLE 4. PARTICIPATING ENTITIES 

DOE and UMFE may arrange, as appropriate, for the participation of other 
persons and entities in the execution of this Implementing Agreement. 

ARTICLE 5. CONTRACTING 

1 . Any assistance furnished by DOE pursuant to this Implementing 
Agreement shall be provided through contracts awarded by DOE or its 
designated agent. 

2. Any contract procurement by the DOE or its designated agent for purposes 
of the PROJECT shall be in accordance with U.S. Federal Acquisition 
Regulations. 

3. Under direction of the DOE or its designated agent, and in accordance 
with the respective laws of the countries of the Parties, contractors may be 
used in order to achieve the most cost-effective implementation of the 
PROJECT. In the sole determination of DOE or its agent, qualified 
Ukraine contractors may be used whenever possible, if they are cost- and 
schedule-effective for PROJECT implementation. 

4. The cost of contracts awarded by DOE or its designated agent shall be 
denominated in U.S. dollars. 
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ARTICLE 6. COSTS 

All costs associated with the implementation of the PROJECT under this 
Implementing Agreement shall be borne by the Party that incurs them, unless 
otherwise agreed by the Executive Agents in writing subject to the approval of the 
Parties. Assistance activities under this Agreement shall depend on the 
availability of appropriated funds, resources, and personnel. 

ARTICLE 7. INTELLECTUAL PROPERTY; SENSITIVE BUSINESS 
INFORMATION 

The protection and allocation of intellectual property, and the treatment of 
sensitive business information obtained in the course of cooperative activities 
under this Implementing Agreement, shall be governed by the Annex to this 
Implementing Agreement, which constitutes an integral part of this Implementing 
Agreement. 

ARTICLE 8. SETTLEMENT OF DISPUTES 

Any dispute concerning the interpretation or application of this Implementing 
Agreement shall be settled by consultations between the Executive Agents. If the 
Executive Agents are unable to resolve a dispute, the matter shall be referred to 
the Parties. 

ARTICLE 9. DURATION, AMENDMENT AND TERMINATION 

1 . This Implementing Agreement shall enter into force upon signature by 
both Parties and shall remain in force for five (5) years, and may be 
extended for additional periods by written agreement of the Parties. 
However, this Implementing Agreement shall automatically terminate if 
either the 1993 Agreement or the 1998 Agreement for Cooperation ceases 
to remain in force. 

2. This Implementing Agreement may be amended at any time by written 
agreement of the Parties, and may be terminated by either Party upon one 
hundred eighty (1 80) days' advance written notice to the other Party. 

3. In the event of expiration or termination of this Implementing Agreement 
for any reason, the provisions of Articles 6, 7 and 8 of this Implementing 
Agreement, and the provisions of Articles III and IV of the 1 993 
Agreement, as made applicable to this Implementing Agreement pursuant 
to Article 1, Paragraph 3 of this Implementing Agreement, shall continue 
to apply with respect to assistance furnished before the date of expiration 
or termination of this Implementing Agreement, unless otherwise agreed 
by the Parties in writing. 
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DONE at Kiev this fifth day of June, 2000, in duplicate, in the English and 
Ukrainian languages, both texts being equally authentic. 

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF 
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ANNEX 
INTELLECTUAL PROPERTY 

Pursuant to Article 7 of this Implementing Agreement: 

The Parties shall ensure adequate and effective protection of intellectual property 
created or furnished under this Implementing Agreement. The Executive Agents 
shall notify one another in a timely fashion of any inventions or copyrighted 
works arising under this Implementing Agreement and to seek protection for such 
intellectual property in a timely fashion. Rights to such intellectual property shall 
be allocated as provided in this Annex. 

I. SCOPE 

A. This Annex is applicable to all cooperative activities undertaken pursuant 
to this Implementing Agreement, except as otherwise specifically agreed 
to by the Parties or their designees in writing. 

B. For purposes of this Implementing Agreement, "intellectual property" 
shall have the meaning found in Article 2 of the Convention Establishing 
the World Intellectual Property Organization, done at Stockholm July 14, 
1967. 

C. This Annex addresses the allocation of rights and interests between the 
Parties. Each Party shall ensure that the other Party can obtain the rights 
to intellectual property allocated in accordance with this Annex, by 
obtaining those rights from its own participants through contracts or other 
legal means, if necessary. This Annex does not otherwise alter or 
prejudice the allocation between a Party and its nationals, which shall be 
determined by that Parties' States' laws and practices. 

D. Disputes concerning intellectual property arising under this Implementing 
Agreement should be resolved through discussions between the concerned 
participating institutions or, if necessary, the Parties or their designees. 
Upon mutual agreement of the Parties, a dispute shall be submitted to an 
arbitral tribunal for binding arbitration in accordance with the applicable 
rules of international law. Unless the Parties or their designees agree 
otherwise in writing, the arbitration rules of UNCITRAL shall govern. 

E. Termination or expiration of this Implementing Agreement shall not affect 
rights or obligations under this Annex. 

II. ALLOCATION OF RIGHTS 

A. Each Party shall be entitled to a non-exclusive, irrevocable, royalty-free 
license in all countries to translate, reproduce, and publicly distribute 
scientific and technical journal articles, reports, and books directly arising 
from cooperation under this Implementing Agreement. All publicly 
distributed copies of a copyrighted work prepared under this provision 
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shall indicate the names of the authors of the work unless an author 
explicitly declines to be named. 

B. Rights to all forms of intellectual property, other than those rights 
described in Section 11(A) above, shall be allocated as follows: 



1 . Researchers from one Party's State visiting the other Party's State, 
for example, scientists visiting primarily in furtherance of their 
education, shall receive intellectual property rights under the 
policies of the host institution. In addition, each visiting researcher 
named as an inventor or author shall be entitled to awards, 
bonuses, benefits or any other rewards in accordance with the 
policies of the host institution. 



2. (a) For intellectual property created during joint research 

(including joint research projects pursuant to any project 
agreements carried out by means of visits of participating 
personnel), for example, when the Executive Agents, 
participating institutions, or participating personnel have 
agreed in advance on the scope of work, each Party shall be 
entitled to obtain all rights and interests in its own territory. 
Rights and interests in third countries will be determined in 
project agreements. If research is not designated as "joint 
research" in the relevant project agreement, rights to 
intellectual property arising from the research will be 
allocated in accordance with Section 11(B)(1). In addition, 
each person named as an inventor or author shall be entitled 
to awards, bonuses, benefits, or other rewards in 
accordance with the policies of the participating 
institutions. 



(b) Notwithstanding paragraph 11(B)(2)(a) above, if a type of 
intellectual property is available under the laws of one 
Party but not the other Party, the Party whose laws provide 
for this type of protection shall be entitled to all rights and 
interests worldwide. Persons named as inventors or authors 
of the property shall nonetheless be entitled to awards, 
bonuses, benefits, or any other rewards in accordance with 
the policies of the participating institution of the Party 
obtaining rights. 



III. SENSITIVE BUSINESS INFORMATION 



In the context of this Implementing Agreement, information may be identified as 
sensitive business information if: a person having the information may derive a 
competitive advantage over those that do not have it; the information is not 
generally known or publicly available from other sources; and the owner has not 
previously made the information available without imposing in a timely manner 
an obligation to keep it confidential. 
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In the event that information furnished or created under this Implementing 
Agreement is identified by the Executive Agents or their authorized designees in a 
timely fashion as sensitive business information, each Party and its participants 
shall protect such information in accordance with the applicable laws, regulations, 
and administrative practices of their respective countries. 

The procedure for the use and distribution of sensitive business information shall 
be in accordance with the applicable laws of the Parties' countries. 



BHKOHABHA YrO/lA 
MDK 

YPflflOM CnOJIYMEHHX IIITATIB AMEPHKH 

i ypa^oM yKPAi'HH 

CTOCOBHO nPOEKiy KBAJIIOIKAUli fl/JEPHOrO IIAJIHBA 

flJIH yKPAi'HH 

ypHfl CnojiyneHHX IIlTaTiB AinepHKH Ta YpH/i YKpaiHH, flajii 
"CropoHH", 

6epyMH ao yBarn 

Yro/iy Misc YpnaoM CnojiyneHHX IIlTaTiB AMepHKH i Ypn/jOM YKpaiHH 
npo ryMaHiTapHe i TexHiKo-eKOHOMiHHe cniBpo6iTHHHTBO, ni/nracaHy 7 
TpaBHH 1992 p., 

Yro/iy Miac YpupflM CnojiyneHHx IIlTaTiB AinepHKH i YpH/iOM YKpaiHH 
npo ni/iBHmeHHH eKcn^yaTaiiiiiHoi 6e3neKH, 3axoflH rjw 3hh5kchhji 
CTyneHio pH3HKy Ta 3MiiiHeHHH cncreMH *mepHoro peryjnoBaHHH 
HHBijibHHX aTOMHHx 06'eKTiB b YKpaiHi, nianHcaHy 25 jkobthh 1993 p. 
i aik> hkoi noAOB»ceHo (Yroaa 1993 pony), 

YroAy npo cniBpo6iTHHUTBO Miac CnojiyMeHHMH IIlTaTaMH AMepHKH i 
YKpaiHoio ctocobho MHpHoro BHKOpHCTaHHa jiflepHo'i eHepri'i, niAnncaHy 
6 TpaBHH 1998 p. (YroAa npo cniBpo6iTHHUTBo 1998 pOKy); 

MaiOHH Ha MeTi noaajibiny ni/npHMKy BTijieHHH ni;ieH YroflH 1993 pOKy; 

3BaacaiOHH Ha CniJibHy 3anBy AMepHKaHCbKo-yKpai'HCbKo'i Mi>K/iep>KaBHOi 
KOMici'i, orcnouieHy nicjia TpeTboro 3ara;ibHoro 3aci,o;aHHH b rpy/un 1999 
p., b HKiii 3a3HanaeTbCfl Ba>KJiHBicTb cnijibHoro npoeKTy 3 KBajiicpiKaHi'i 
H/iepHoro najiHBa, cnpHMOBaHoro Ha /tonoMory YKpami b po3ropTaHHi 
eKOHOMiHHO BHriflHoro i HafliiiHoro nocTanaHHH n/iepHoro najiHBa, Ta 



y BianoBiflHocTi ao a63auy 2 CTaTTi III Yro/iH 1993 poKy 
flOMOBHjiHcn npo HaBeaeHe HH>KHe: 

CTATTfl 1. META 

1 . MeTOio uiei BHKOHaBHOi yroAH e BH3HaneHHH paMKOBHx 3aca,a. 
cniBpo6iTHHUTBa Miac CTopoHaMH rjw BHKOHaHHH npoeKTy 3 
KBajiicpiKaui'i naepHoro najiHBa /yin YKpai'HH ("IlpoeKT"). IIpoeKT 
nepeAOanae HaAaHHH TexmHHoi' flonoMora y ccpepi ni/jBHmeHHH 
eKcnjiyaTaiiiHHoi" 6e3neKH i BHpimeHHH cyMiacHHx nnraHb, noB'H3aHHx 3 
/jHBepCH(piKauieio npOMHCJioBoro H/iepHoro najiHBa ajih yKpa'mcbKHX 
UHBiJibHHX aTOMHHX eHepreraHHHX peaicropiB rany BBEP-1000, b 
HacTynHHX HanpHMKax: 

a) o6jiaflHaHHH, AOKyMenrauiH i komii ' K)TepHi nporpaMH 
npoeKTyBaHHH aKTHBHHX 30H peaKTOpiB, aHajii3y 6e3neKH i 
jiiiieH3yBaHHH HflepHoro najiHBa Ta ftoro BHKOpHcraHHH ; 

b) HflepHi najiHBHi 36ipKH; i 

c) npaKTHHHa niaroTOBKa yKpa'mcbKHX cneuiajiicTiB 3 nirraHb 
npoeKTyBaHHH naepHoro najiHBa Ta aKTHBHHX 30H peaKTOpiB, 
MeTOAOjiorii' aHa^i3y 6e3neKH H/iepHoro najiHBa Ta jiineH3yBaHHH, 
BHKOpHCTaHHH HAepHoro najiHBa i ynpaBJiiHHH npoeKTaMH. 

2. Onnc Hajie>KHHX pe3yjibTaTiB, 3Miciy po6iT, rpacpiKa BHKOHaHHH 
IIpoeKTy i cyinijKHHX nmaHb 6yp,e HaBe^eHO y AOKyMeHTi niA Ha3Boio 
"TexHi^He 3aB£aHHH", hkhh niflnaaae niA fliio niero BHKOHaBHOi' yroAH. 

3. Uh BnKOHaBHa yro^a i bch AinjibHicTb, HKa npOBOAHTbcn 3riAHO 3 
il yMOBaMH, niAnaaaiOTb nip, jsxjo YroAH 1993 pony Ta iHuiHX yroA, Ha 

HKi B HiH aaiOTbCH nOCHJiaHHH, i peiyjIK>K>TbCH HHMH. 

4. MaTepiajiH, HKi nepe^aiOTbCH y BiAnoBiAHocTi ao niei' BHKOHaBHOi 
yroAH, niAnaAaiOTb TaKO>K niA fliio Ytoah npo cniBpo6iTHHUTBO 1998 
poKy i nepea6aneHHX Hero yMOB Ta nojio>KeHb. TepMiH "MaTepiajiH" Mae 
Te caMe 3HaneHHH, mo u b Yro/ii npo cniBpo6iTHHUTBo 1998 poKy. 

CTATTfl 2. ynPABJIIHHfl 

1. J\jw KoopflHHanil i BHKOHaHHH Hie'i BHKOHaBHOi yroflH 



AinepHKaHCbKa CropoHa npH3Hanae MiHicTepcxBO eHepreTHKH 
CnojiyneHHX IIlTaTiB AMepnKH (MiHeHepro CI1IA) cbo'i'm BiiKOHaBHHM 
npeflcTaBHHKOM. YKpamcbKa CTOpoHa npH3Hanae MiHicTepcTBo najiHBa i 
eHepreTHKH YKpaiHH (MiHnajiHBeHepro YKpaiHH) cboim BnKOHaBHHM 
npeflCTaBHHKOM. 

2. Kojkhhh BHKOHaBHHii npeflCTaBHHK Mae npaBO npH3HaHara 

BHKOHaBHiB po6iT i nHCbMOBO nOBi^OMJIHe iHIHOMy BHKOHaBHOMy 

npeACTaBHHKy iM'a npH3HaneHoro hhm KepiBHHKa npoeicry, 
BiAnoBiAajibHoro 3a peajii3auiio IIpoeKTy. 

3. MiHeHepro CIIIA Bi/inoBi/iae 3a ynpaBJiiHHH i Koop/XHHauiio 
IIpoeKTy Bi/i AMepHKaHCbKoi Ctopohh. MiHnajiHBeHepro YKpaiHH 
BiflnoBi/iae 3a ynpaBjiiHHH i KOop/uiHaniio IIpoeKTy Bifl YKpai'HCbKoT 

CTOpOHH. 

4. BHKOHaBHi npeflCTaBHHKH i npH3HaneHi hhmh BHKOHaBui po6iT 
MoacyTb npoBOAHTH Hapa/ui 3 mctoio KoopAHHauii Ta po3rjia,zry 
ainjibHOCTi 3a IlpoeKTOM y nac i Micui, jnri norofl>KyioTbCfl uijihxom 
ocpiniKHoro JiHcryBaHHH Miac BHKOHaBHHMH npeacTaBHHKaMH. 

CTATTfl 3. <DOPMH CIIIBPOBITHimTBA 

1 . Y BiflnOBi/HTOCTi 3 3aKOHOflaBCTBOM, HOpMaTHBHHMH flOKyMeHTaMH i 

BHMoraMH no JiiueH3yBaHHH Ta aHa/ii3y eKOJioriHHoi npHHHHTHOCTi 
Cno^yneHHX IIlTaTiB MiHeHepro CIIIA MO>Ke Ha^aBaTH TaKi bh/ih 
TexHiHHo'i AonoMorn 3 MeToio aocnrHeHHA uijieH Hiei' BHKOHaBHoi yro/rtf: 

a) nepeflana YKpaiHCbKin CTopoHi TexHOJiori'f npoeKTyBaHHfl 
HflepHoro najiHBa Ta aKTHBHHX 3oh peaKTOpiB, aHajii3y H/j,epHoi 6e3neKH 
i jiiHeH3yBaHHH; 

b) npoeKTyBaHHH, jiiHeH3yBaHHH, BHroTOB jichhh , nepeBe3eHHH 
Ta iHaceHepHa ni/rrpHMKa, pe3yjibTaTOM hkoi Mae 6yra najiamm mecTH 

TOJIOBHHX BHnpo6yBajIbHHX HAepHHX naJIHBHHX 36ipOK JXJW aKTHBHOl 

30HH peaKTopa TpeTboro 6/ioKa iliBAeHHO-YKpaiHCbKoi' aTOMHoi 
ejieKTpocTaHuii (ilYAEC); 

c) Bi3yajHiHe o6cTejKeHHH iuec™ tojiobhhx BHnpo6yBajibHHX 
36ipoK nicjifl onpoMiHeHHH Ha npoMMaii/iaHMHKy IIYAEC; 

d) npoeKTyBaHHji , JiiueH3yBaHHfl, bhtotob jichhh , nepeBe3eHHH 
Ta iH>KeHepHa niflTpHMKa, pe3yjibTaTOM hkoi Mae 6yTH Ha^aHHH 
HflepHoro najiHBa juw o/j,Horo noBTOpHoro nepeBaHTaxceHHH aKTHBHoi" 



3ohh peaKTopa Ha nYAEC; 

e) ni/iroTOBKa i craacyBaHHH Ha po6oMOMy Micui yKpa'mcbKHX 
cnerjiajiicTiB Ha MaiiAaHHHKax niApflAHHKa b CIIIA. 

f) AonoMora b opraHi3aHii U,eHTpy npoeKTyBaHHH aKTHBHHX 
30H peaicropy. 

2. y Bi^nOBi/lHOCTi 3 3aKOHOAaBCTBOM, HOpMaTHBHHMH AOKyMeHTaMH i 

BHMoraMH flo jiiueH3yBaHHH Ta aHajii3y eKOJioriHHo'f npHHHJiTHOCTi 
YKpaiHH MiHnajiHBeHepro YKpaiHH BHKOHye HacTynHi 3aB/iaHHH jxjisi 
peajiisauii IlpoeKTy: 

a) nicjiH noBiaoMJieHHH y iracbMOBiH cpopMi 3 6oKy 
MiHeHepro CIIIA npo HaaaHHH AonoMorn y BiAnoBiAHOcri 3 nyHKTOM 
Id) CTaTTi 3 uie'i BHKOHaBHo'i yroAH i 3riAHO 3 hhhhhm 

3aKOHO/iaBCTBOM , HOpMaTHBHHMH AOKyMeHTaMH Ta JHHeH3iHHHMH 

BHMoraMH CnojiyneHHX IIlTaTiB HaAaHHH 36araneHoro reKcacpTopn/iy 
ypaHy njm BHroTOBJieHHH napTi'i noBTOpHoro nepeBaHTa>KeHHH y 
BiAnoBiAHocTi 3 nyHKTOM Id) CTaTTi 3 3 AOCTaBKoio b nyHKT 
npH3HaMeHHH, hkhh Mae 6yTH BH3HaneHHH y nHCbMOBiii cpopMi 
BnKOHaBMHMH npeACTaBHHKaMH ; 

b) 3acHyBaHHH i niATpHMKa Ilempy npoeKTyBaHHH aKTHBHHX 
30H peaKTopiB (D,IIA3) hk yKpai'HCbKoi opraHi3aui'f, BiAnoBiAaJibHo'i 3a 
npoeKTyBaHHH HAepHoro najiHBa i aKTHBHHX 30H peaKTopiB Ta noB'fl3am 
3 uhm HAepHy 6e3neicy i jiineH3yBaHHH HAepHoro najiHBa; 

3. MiHnajiHBeHepro YKpamH 3a6e3nenye B3aeMOAiro 3 BiAnoBiAHHMH 

yKpaiHCbKHMH HeHTpaJIbHHMH OpraHaMH BHKOHaBHOl BJiaAH Ta 1HHIHMH 

opraHi3aniHMH 3 mctoio 3a6e3neneHHH MiHeHepro CIIIA, iioro 
nepcoHajiy, niApHAHHKaM i i'xHbOMy nepcoHajiy MO>KjraBocTi jxjw 1) 
OTpHMaHHH iHcpopManii npo peaKTopn, Heo6xiAHoi jxjw peajii3auii 
IlpoeKTy y nacTHHi npoeKTyBaHHH, BHroTOBJieHHH i JiiHeH3yBaHHH 

peaKTOpHHX najIHBHHX 36ipOK, a TaKO>K JXJIH 2) BB03y H BHB03y 3 

YKpaiHH o6jiaAHaHH8 , Maima, Heo6xiAHHX MaTepiajiiB i HaAaHHH nocjryr, 
noTpi6HHx rjih BHKOHaHHH IlpoeKTy. 

4. IloroA^KeHO, mo o6cnr cpyHKiriii MiHeHepro CIIIA nojinrae y HaAamn 
niATpHMKH ajih TexHiHHoro iHTerpyBaHHH npoeKTy, 3a6e3neneHHH 
TexHOJioriT, TexHiHHoro HarjiHAy, iroKHHipHHroBHx nocjiyr, MaTepiajiiB, 

OHiHKH 6e3neKH Ta ynpaBJHHHH npOeKTOM (BKJIIOHaiOHH KOHTpOJIb HKOCTi, 

njiaHyBaHHH i 3aKynoK). MiHnajiHBeHepro YKpaiHH Hece noBHy 
BiAnoBiAajibHicTb 3a BHKOHaHHH IlpoeKTy b YKpai'Hi, BKjnonaioHH 



iiraceHepHy, TexmnHy, JiiHeH3iHHy i aflMimcTpaTHBHy ni/rrpHMKy. 3 
MOMeHTy OTpHMaHHH a/iepHoro najiHBa, HaAaHoro b paMKax AaHoro 
IIpoeKTy, MiHnajiHBeHepro YKpai'HH nepe6Hpae Ha ce6e noBHy i 

BHHStTKOBy Bi/JTIOBi,ZiaJIbHiCTb 3a BHKOpHCTaHHfl uboro najiHBa Ha 

IiyAEC. HanjoHajibHa aTOMHa eHeproreHepyioHa KOMnamji 
(EHEPrOATOM) Hece noBHy i BHHHTKOBy BianoBiaajibHicTb 3a 
6e3neHHy i ecpeKTHBHy eKcnjiyaTaniio peaKTopiB BBEP-1000 3 hobhm 

H/iepHHM naJlHBOM. 

CTATTfl 4. YHACHHKH 

MiHeHepro CIIIA i MiHnajiHBeHepro YKpai'HH MO>KyTb, npn 
Heo6xiflHOCTi, 3ajryHara no ynacri b peajii3aHii uiei BHKOHaBHo'i yro/m 

iHUIHX (pi3HMHHX HH lOpHaHHHHX OCi6. 

CTATTfl 5. YKJIAJXEHH.H flOrOBOPIB IIIflPHfly 

1 . Yea aonoMora, ana HaAaeTbCJi 3 6ony MiHeHepro CIIIA 3ri/JHO 3 ujeio 
BHKOHaBMOio yro,aoio, 3AiflcHK»eTbCH nepe3 floroBopn ni/rpH/xy, HKi 
yKJiaAaiOTbCH 3 MiHeHepro CIIIA a6o npH3HaneHHM hhm 
npeACTaBHHKOM . 

2. Yci aoroBipHi 3aKynKH 3 6oKy MiHeHepro CIIIA hh npH3HaneHoro 

HHM npeACTaBHHKa, 3po6jieHi 3 MeTOIO BHKOHaHHfl IlpOeKTy, MaiOTb 

BianoBiAaTH OeAepajibHHM npaBHjiaM 3aKynoK CIIIA. 

3. Rjih 3a6e3neneHHH HaH6iJibin eKOHOMiHHo BHri/xHHX nijrxofliB ao 
BHKOHaHHii IIpoeKTy MoacyTb 3ajiyHaTHCH niflpHAHHKH 3a noroa>KeHHHM 3 
MiHeHepro CIIIA a6o npH3HaHeHHM hhm npe^cTaBHHKOM i 3riflHo 3 

Bi/inOBiflHHM HHHHHM 3aKOHOAaBCTBOM CTOpiH. HaCKijIbKH He MO>KJIHBO, 

MaiOTb 3ajiyMaTHCH KBajiicpiKOBaHi yKpamcbKi ni/rp*mHHKH, hkiho He, 3a 
BH3HaMeHHHM bhhhtkobo 3 6oKy MiHeHepro CIIIA a6o npH3HaneHoro 
hhm npeacTaBHHKa, ho3hthbho BnjiHBae Ha BHKOHaHHH IIpoeKTy 3 
orjra/ry Ha iioro eKOHOMinm noKa3HHKH i yaocKOHajieHHH rpacpiny po6iT. 

4. BapTicTb AoroBopiB ni/xpafly, yKJia/ieHHx 3 MiHeHepro CIIIA hh 
npH3HaneHHM hhm npe/icTaBHHKOM , BH3HanaeTbCfl y AOJiapax CIIIA. 

CTATTfl 6. BHTPATH 

Yci BHTpaTH, noB'fl3aHi 3 peajii3airieio IIpoeKTy 3a uieio BnKOHaBHOio 



yrofloio, Hece CrapoHa, mo ix 3a3Hajia, hkiuo BHKOHaBHHMH 
npeacTaBHHKaMH y nncbMOBiH cpopMi He noro/i>KeHe iHiue, nice nifljrarae 
3aTBepa>KeHHio CropoHaMH. Ha/iaHHH aonoMorn 3a uieio Yro/ioK) 
3ajie>KHTb Bip, HaaBHocTi BHfliJieHHX cpOH^iB, pecypciB i nepcoHajiy. 

CTATTH 7. IHTEJIEKTyAJIbHA BJIACHICTb I WTJIHBA 
KOMEPqittHA IHOOPMAIJIfl 

3axHCT i BH3HaHeHHJi npaBa iHTejieKTyajibHoi BjiacHOcri, a TaKO^K 

BHKOpHCTaHHH HyTJIHBOl KOMepiUHHOl iHCpOpMauil, OTpHMaHOl BHaCJliflOK 

cnijibHo'i AiHJibHOCTi b paMKax uiei BHKOHaBHOi yro/ni, 3/uHCHioeTbCH 
3riaHo 3 /^OAaTKOM flo Hie'i BnKOHaBHoi yroAH, hkhh e HeBi/i'eMHOio 
MacTHHoio uie'i BHKOHaBHOi yroflH. 

CTATTfl 8. yPEryjIIOBAHHH CniPHHX IIHTAHb 

Byflb-HKi cnipHi nHTaHHH mo/to TJiyManeHHH a6o 3acTOcyBaHHH Hie'i 

BHKOHaBHOi yrOAH BHpilHyiOTbCH HIJIHXOM KOHCyHbTauiH Miac 

BHKOHaBHHMH npeAcraBHHKaMH. y pa3i HeMoacjiHBOCTi BperyjiiOBaHHfl 
cnopy BHKOHaBHHMH npeflCTaBHHKaMH, ue nnraHHH BHHOCHTbcn Ha 
p03rJIHfl dopiH. 

CTATTH 9. TPHBAJIICTb, BHECEHHH 3MIH I 

IIPHIIHHEHHfl 

1 . Uh BnKOHaBHa yro/ia Ha6yBae HHHHOcri nicjra niAnncaHHH o6oMa 
CTopoHaMH i 3ajiHuiaeTbca b cnjii npOTnroM n'flTH (5) pOKiB. ZUh niei 
BHKOHaBHo'i yro^H Moace 6yra noAOBJKeHa Ha flo/iaTKOBi nepio/iH 
ihjwxom noroaaceHHH Miac OopoHaMH y nncbMOBiH (popMi. O^HaK , 
BnKOHaBHa yro^a aBTOMaTHHHO npHnHHHeTbcji, hkiho BTpanae HHHHicTb 
Yrofla 1993 poKy hh Yroaa npo cniBpo6iTHHHTBO 1998 poKy. 

2. ,3,0 Hie'i BHKOHaBHOi yro/u-1 MoacyTb bhochthch 3MiHH y 6yjxb-RKviPi 
nac 3a nHCbMOBOio 3roAOio CTOpiH, i"i Moace 6yTH npnnHHeHO 6yab-HKoro 
CTOpOHOio nicjui nncbMOBoro nonepe,a>KeHHH iHHio'i Ctopohh 3a cto 
BiciMflecHT (180) aniB. 

3. y pa3i 3aKiHneHHH TepMiHy nil hh npnnHHeHHH uiei' BHKOHaBHOi 
yroAH 3 6yAb-HKoi npHHHHH nojio>KeHHH CiaTeii 6, 7 i 8 Hie'i 
BHKOHaBHOi yroflH, a TaKOJK nojioaceHHH CTaTeit III i IV YroflH 1993 
poKy y 3acTocyBaHHi no uie'i BHKOHaBHOi yro^H 3ri,aHO 3 a63anoM 3 



CTarri 1 uiei BjiKOHaBHoi yro/iH 3ajinmaic>TbCH y CHJii ctocobho 
/tonoMora, Ha/iaHOi ao nam 3aiciHHeHHfl TepMiHy flii hh npHnHHeHHfl uie'i 
BHKOHaBHo'i yroAH, akiuo CTOpoHaMH He noro/i;>KeHO mine y imcbMOBiii 
(popMi. 

BnHHeHO y m.Khib, "5" HepBira 2000 poxy, y rbox npHMipHHKax, 
aHrjiiftcbKoio Ta yKpai'HCbKoio MOBaMH, npHMOMy odHflBa TeKcra e 

OAHaKOBOK) MipOK) aBTeHTHHHHMH . 




3Aypflfl 

CIIOJiyHEHHX IIITATIB 
AMEPHKH 




flO/lATOK 
IHTEJIEKTyAJIbHA BJIACHICTb 

y BianoBiflHOCTi ao CTarri 7 nie'i BHKOHaBHOi yro/iH: 

Ctopohh 3a6e3neHyioTb Hajie>KHHH i HaAiHHHfi 3axHCT iHTejieKTya^bHoi 
BJiacHOCTi, CTBOpeHoi a6o oTpHMaHoi BHacjii/ioK AiHJibHocri b paMKax 
uiel BHKOHaBHOi yro/ui. BHKOHaBHi npe/tcraBHHKH MaioTb BnacHo 
noBiflOMUHTH oahh o/iHoro npo Bci BHHaxo/iH hk po3po6KH, 3axHineHi 
aBTopcbKHM npaBOM, HKi 3/uHCHem b paMKax uie'i BnKOHaBMoi yroflH, i 
3a6e3neHHTH BHacHHii 3axHCT TaKoi iHTejieKTyajibHoi BJiacHOCTi. IlpaBa 

CTOCOBHO TaKOl iHTejieKTyajIbHOl BJiaCHOCTi BH3HaMaiOTbCH nOJIO^CeHHHMH 

Uboro /loflaTKy, hk 3a3HaneHO hhkmc 
1. CO>EPA 3ACTOCyBAHHH 

A. /JaHHH JloRaroK CTOcyeTbca ycie'i cniJibHOi" jjjsuibHocni b paMKax uie'i 
BHKOHaBHoi yroAH, hkiuo iHine He noroA>KeHe y nHCbMOBiii (popMi 
CTOpoHaMH a6o ixHiMH npe/jcraBHHKaMH. 

B. B KOHTeKCTi niei BnKOHaBHoi yroflH TepMiH "iffrejieKTyajibHa 
B^acHicTb" TpaKTyeTbCH 3ri/iHo 3i CTaiTeio 2 KoHBeHuii npo 3acHyBaHHH 
BcecBiTHboi opraHi3auii y cnpaBax iHTejieKTyajibHo'i BJiacHOCTi, 
yKJiaaeHoi' y OoKrojibMi 14 jihhhh 1967 poKy. 

C. JXamiH JlojiaroK BH3Hanae npaBa Ta iHTepecn OropiH. KojKHa 
dopoHa rapaHTye iHiuiii CiopoHi Mo^cjiHBicTb oTpHMara npaBa Ha 
iHTejieKTyajibHy BJiacmcTb, BH3HaHem 3riaHO 3 uhm /^o/iaTKOM, uijihxom 
OTpnMaHHH TaKHx npaB Bifl cBoix ynacHMKiB nepe3 yKjia^eHHH 
KOHTpaKTiB hk, y pa3i Heo6xi/iHOCTi, iHuiHMH 3aKOHHHMn cnoco6aMH. 
Upu /loAaTOK He Moace 3MiHK>Ba™ a6o cxaBHTH nifl cyMHiB po3nofliji 
npaB Ha iHTejieKTyajibHy BJiacHicrb Mi>K CTopoHOio Ta rpoMaflHHaMH ii 
^epacaBH, mo BH3HaiaeTbCH 3aKOHOflaBCTBOM Ta npaBOBOio npaKTHKoro 
aepKaBH nie'i Ctopohh. 

D. CnipHi nHTaHHH ctocobho npaB Ha iHTejieKTyajibHy BJiacmcrb, mo 

BHHHKaiOTb B paMKax flaHOl BHKOHaBMOl YrOflH, BHpimyiOTbCH HIJIHXOM 

neperoBopiB Mi5K saniKaBJiemiMH y cTaHOBaMH , a6o, b pa3i Heo6xi/_iHOCTi , 
Mi>K CTOpOHaMH mh i'xmMH npe/iCTaBHHKaMH. 3a B3aeMHOK) 
AOMOBjiemcTio CTopiH cnipHe nnTaHHH nepeaaeTbOi Ha po3iym,n 
ap6iTpa>KHoro cy jsy jijix BHHeceHHfl o6oB'fl3KOBoro ap6iTpajKHoro 
piuieHHH y nopH/iKy, nepea6aneHOMy HopMaMH Mi>KHapoflHoro npaBa. 



TaKi cnipHi nHTaHHH 6y/iyTb p03rjiHAaTHca 3ri/iHO HopM ap6iTpa>KHoro 
cyaoHHHCTBa UNCITRAL, hkiuo Ctopohh a6o i'xHi ynoBHOBajKem 
npe/i,cTaBHHKH He MaioTb nHCbMOBo'i flOMOB^eHOCTi npo irane. 

E. IIpHnHHeHHH a6o 3aKiHneHHH TepMiHy Ail aaHo'i BHKOHaBMOi yroAH He 
BnjiHBae Ha npaBa i 3o6oB'H3aHHH, BHKJiaflem b HbOMy /lo^arey. 

II. HA^AHHH nPAB 

A. Ko>KHa CTopoHa Mae npaBO Ha oTpHMaHHH 6e3KouiTOBHo'i 
He3BOpoTHboi JiiHeH3ii, mo He aae bhkjiiohhhx npaB i /tie b ycix 
Kpamax, Ha nepeK^aa, BiflTBOpeHHH Ta po3noBCK>A>KeHHH CTaTefl, 
nc-BiflOMJieHb i MOHorpacpiii HayKOBoro i TexHiMHoro xapaKTepy, HKi e 
6e3nocepe/miM HacjiiflKOM cnijibHo'i /unjibHOcri b paMKax BnKOHaBHOi 
yroflH. y Bcix npHMipHHKax onpHHio/iHeHHX ny6jiiKaH,iH, 3axHiueHHX 
aBTopcbKHM npaBOM, MaioTb 6yra 3a3HaMeHi iMeHa aBTopiB, 3a bhhjitkom 

BHna/lKiB, KOJIH OCTaHHi OflH03HaHHO BiflMOBJMIOTbCH 6yTH Ha3BaHHMH. 

B. IIpaBa Ha Bci (popMH iHTejieKTyajibHOi BjiacHocri, mo He yBiinujiH ao 

HaCTHHH II (A) BHIHe, BH3HaMaiOTbCH HacTynHHM hhhom: 

1. /],ocjiiflHHKH Bin Aep5KaBH oflHiei Ctopohh, HKi nepe6yBaioTb Ha 
TepHTopii aep>KaBH iHuio'i Ctopohh, HanpHKJia/i, HayKOBui, mo 
Bi/iBi/iyiOTb iHury Kpa'my, rojioBHHM hhhom, 3 mctoio npo/iOBaceHHH 

ocBiTH, OTpHMyioTb npaBo Ha BOJIOfliHHH iHTeJieKTya^bHOK) BJiaCHiCTK) 

3riflHO 3 npaBHjiaMH y ct3hob , HKi i'x 3anponiyiOTh. KpiM Toro, KO>KHOMy 
3anponieHOMy AocjiiAHHKy, BH3HaHoiny BHHaxi/mHKOM hh aBTopoM, 
naAaBaTHMeTbcn npaso Ha oTpHMaHHH npeMiii, Haropofl, MaTepijibHHX hh 
6yflb-HKHx iHuiHX 3aoxoHeHHb 3riAHO 3 npaBHjiaMH 3aKJia/iy, mo iforo 
3anpouiye. 

2(a) IHo^o iHTejieKTyajibHoi BjiacHocri, CTBOpeHoi BHacjiiAOK cnijibHHx 
flocjii/pKeHb . ( bk JHonaioHH cnijibHi aocjii#HHHbKi npoeKTH, mo 
BHKOHyiOTbCH 3riAHO 3 6yflb-HKHMH yro/iaMH npo npoeKTH 3anponieHHMH 
cneniajiicTaMH), hk, HanpHKjia/i, y BHna/u<y, kojih BnKOHaBHi 
npeACTaBHHKH, 3a/UHHi y npoeKTi ycTaHOBH a6o cneHiajiicTH Hanepe/i 
noroflH^H o6chth po6iT, KOKHifi Gropom rapaHTyeTbca OTpHMaHHH Bcix 
'ii' npaB i AOTpnMaHHH i"i iHTepeciB Ha i"i BJiacHiii TepHTopii. IIpaBa Ta 
iffrepecH b TpeTix Kpamax 6yayTb BH3HaneHi OKpeMO b npoeKTHHx 
yro/iax. 55kiup flOCjiiflHHHbKa fliHJibHicTb He o6yMOBjieHa OKpeMO hk 
"cnijibHa" y Bi/moBiflHHX npoeKTHHx yroaax, npaBa Ha inrejieKTyajibHy 
BJiacHicTb, OTpHMaHy b pe3yjibTaTi .aocjii/pKemiH, 6y/iyTb HaflaBaTHCH 
3ri4HO 3 nojio>KeHHflMH Po3/UJiy II (B) (1). KpiM Hboro, KOKHifi oco6i, 
HKa BH3HaHa BHHaxiflHHKOM hh aBTopoM, HaflaBaTHMeTbCH npaBO Ha 



npeMil, HaropoAH, MaxepiajibHi hh 6yflb-HKi imiii 3aoxoneHHH 3riAHO 3 
npaBHJiaMH 3aicna,ay, mo 6epe ynacTb y npoeieri. 

(b) He3Ba>KaK)HH Ha nianyHKT II (B), (2) (a) BHiue, jhouo e ran 
iHTe^eKTyajibHoi BJiacHocri, npaBa Ha aicy 3axHmem 3riAHO i3 
3aKOHoaaBCTBOM OAHiei Ctopohh, ajie He 3axHmem 3aKOHOAaBCTBOM 
iHUio'i Ctopohh, C-ropoHa, 3aKOHoaaBCTBO hkoi 3a6e3nenye TaKHH 
3axHCT, Mae Bci npaBa Ha mo BJiacHicTb y 6yflb-HKiii xpami. IIpoTe 

OCo6aM, HKi BH3HaHi BHHaxiAHHKaMH HH aBTOpaMH , HaflaBaTHMeTbCH 

npaBO Ha npeMii, HaropOAH, MaTepiajibHi hh 6yAb-HKi iHini 3aoxoMeHHH 
3riAHO 3 npaBHJiaMH 3aAiHHoro 3aKJiaay Bin Ctopohh, HKa OTpHMye ni 
npaBa. 

III. HYTJIHBA KOMEPUjftHA IH0>OPMAIjra 

y KOHTeKCTi flaHo'f BnKOHaBHOi yroAH iHcpopMania MO)Ke BH3HaMaTHca hk 
nyTJiHBa KOMepniHHa iHCpopMauiH y BHnaaicax, hkdio: oco6a, snca 
BOJioAie TaKoio mcpopMaHieio, Moace oTpHMara KOHKypeHrai nepeBara 
nepea thmh, xto Ti He Mae; iHCpopManiH He e 3arajibHOBiAOMOio a6o 
BiflKpHTOio 3 iHiHHx A>Kepeji; Ta BJiacHHK iHcpopManii nonepeaHbo He 
3po6nB i'i AOCTynHOK) 6e3 cBoenacHoro 3o6oB'fl3aHHH ihoao il 36epiraHHH 

HK KOHCpiAeHHiHHOl. 

y TOMy pa3i, kojih iHcpopMauifl, mo HaaaeTbcn a6o CTBOpioeTbCH b 
paMKax ashoi BHKOHaBHo'f yroAH, cBoenacHO BH3HaHaeTbca CTOpOHaMH 
a6o ix noBHOBaacHHMH npeACTaBHHKaMH sik nyTJiHBa KOMepniiiHa 
iH(bopMauiH, KOJKHa CTopoHa Ta ynacHHKH 3 i'i 6oKy 3axHiuaioTb TaKy 
mcpopManiio y BiAnoBiAHOCTi 3 aiiohhmh 3aKOHaMH, npaBHJiaMH Ta 

aAMiHiCTpaTHBHOK) npaKTHKOK) cboix Kpam. 

Ilop^AOK BHKopncTaHHH i noniHpeHHH HyTjiHBo'i KOMepHiimoi mcpopMaHii 
noBHHeH BiAnoBiAaTH AiionoMy HanioHajibHOMy 3aKOHOAaBCTBy Aep5KaB 

CTOpiH. 



No. 343 



The Embassy of the United States of America presents its 
complements to the Ministry of Foreign Affairs of the Government of 
Ukraine and proposes, on behalf of the Government of the United States 
of America, to extend the Implementing Agreement between the 
Government of the United States of America and the Government of 
Ukraine Concerning the Ukraine Nuclear Fuel Qualification Project, done 
June 5, 2000, at Kiev (the Implementing Agreement), until June 5, 
2010 . 

If this proposal is acceptable to the Government of Ukraine, it 
is further proposed that this note, together with the Ministry's 
affirmative note of reply, shall constitute an agreement extending the 
Implementing Agreement, which shall enter into force on the date of 
the Ministry's reply. 

The Embassy has the honor to also propose the enclosed text for 
the Ukrainian Reply Note. 

The Embassy of the United States of America to Ukraine would 
like to take this opportunity to renew to the Ministry of Foreign 
Affairs of Ukraine the assurances of its highest consideration 

Enclosure: As Stated 

Embassy of the United States of America 
Kyiv, April 14, 2005 




DIPLOMATIC NOTE 



Enclosure to Diplomatic Note # 343 
Proposed Ukrainian Reply Note 

The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine presents its compliments to the Embassy of 
the United States of America and has the honor to acknowledge receipt of the U.S. Embassy's 
Note No. 343 of April 14, 2005, which reads as follows: 

"The Embassy of the United States of America presents its complements to the 
Ministry of Foreign Affairs of the Government of Ukraine and proposes, on 
behalf of the Government of the United States of America, to extend the Implementing 
Agreement between the Government of the United States of America and the 
Government of Ukraine Concerning the Ukraine Nuclear Fuel Qualification Project, done June 5, 
2000, at Kiev (the Implementing Agreement), until June 5, 2010. 

If this proposal is acceptable to the Government of Ukraine, it is further proposed that 
this note, together with the Ministry's affirmative note of reply, shall constitute an agreement 
extending the Implementing Agreement, which shall enter into force on the date of the Ministry's 
reply." 

The Ministry is pleased to accept, on behalf of the Government of Ukraine, the 
proposed agreement and agrees that Note. No. 343, dated April 14, 2005 of the Embassy of the 
United States of America, together with the Ministry of Foreign Affairs of Ukraine affirmative 
note of reply, shall constitute an agreement between the 

Government of Ukraine and the Government of the United States of America, which shall enter 
into force on the date of the Ministry's note of reply. 

The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine avails itself of this opportunity to renew to 
the Embassy of the United States of America to Ukraine the assurances of its 
highest consideration. 

Ministry of Foreign Affairs 



Kiev, , 2005 



MIHICTEPCTBO 3AKOP#OHHHX CIIPAB YKPAIHH 



^251/22-2239 

The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine presents its 
compliments to the Embassy of the United States of 
America to Ukraine and has the honor to acknowledge the 
receipt of the Embassy's note No. 343, dated April 14, 
2005, which reads as follows: 

"The Embassy of the United States of America to 
Ukraine presents its compliments to the Ministry of Foreign 
Affairs of Ukraine and proposes, on behalf of the 
Government of the United States of America, to extend the 
Implementing Agreement between the Government of the 
United States of America and the Government of Ukraine 
Concerning the Ukraine Nuclear Fuel Qualification Project, 
done June 5, 2000 (the Implementing Agreement), until 
June 5, 2010. 

If this proposal is acceptable to the Government of 
Ukraine, it is further proposed that this note, together with 
the Ministry's affirmative note of reply, shall constitute an 
agreement extending the Implementing Agreement, which 
shall enter into force on the date of the Ministry's reply. 

The Embassy has the honor to also propose the 
enclosed text for the Ukrainian Reply Note. 

The Embassy of the United States of America to 
Ukraine would like to take this opportunity to renew to the 
Ministry of Foreign Affairs of Ukraine the assurances of its 
highest consideration". 

The Ministry is pleased to accept, on behalf of the 
Government of Ukraine (the Cabinet of Ministers of 
Ukraine), the proposed agreement and agrees that note No. 
343, dated April 14, 2005 of the Embassy of the United 

THE EMBASSY 
OF THE UNITED STATES 
OF AMERICA 
KYIV 



States of America to Ukraine together with the Ministry's of 
Foreign Affairs of Ukraine affirmative note of reply shall 
constitute an Agreement between the Government of 
Ukraine and the Government of the United States of 
America, which shall enter into force on the date of the 
Ministry's note of reply. 

The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine avails itself 
of this opportunity to renew to the Embassy of the United 
States of America to Ukraine the assurances of its highest 
consideration. 




MIHICTEPCTBO 3AKOP#OHHHX CIIPAB YKPAIHH 



JN251/22-2239 

MimcTepcTBo 3aKopflOHHHx CnpaB YKpai'HH 
3acBiAHye cboio noBary IIocoji&cTBy CnojiyneHHX 
IIlTaTiB AMepuKH b YKpami Ta Mae necTt niflTBep^HTH 
OTpHMaHHa Hoth riocojiBCTBa -Nb343 Bifl 14 KBiTHH 2005 
poKy, b man 3a3HanaeTi>cH TaKe: 

"IIocojibctbo CnojiyneHHX IIlTaTiB AMepHKH b 
YKpa'mi 3acBiflHye cboio noBary MiHicTepcTBy 
3aKop^OHHHx CnpaB YKpaYHH Ta nponoHye, bijj, iMem 
Ypa^y CnojiyneHnx IIlTaTiB AMepHKH, npo^oBacHTH ^iro 
BHKOHaBHoi' yro^H Mm YpaflOM YKpai'HH i Yp^moM 
CnojiyneHHX IIlTaTiB AMepHKH ctocobho IIpoeKTy 
KBajii^iKauii' jmepHoro nanHBa YKpai'HH, nifliracaHoi 
5 nepBHa 2000 poKy (BHKOHaBHa yro^a), #o 5 nepBiw 
2010 poKy. 

^kiho npono3Hii,iH e npHHHHTHOK) fljia Ypnffy 
YKpai'HH, nponoHyeTBca BBa^caTH hio HoTy pa30M i3 
ni^TBepflxcyioHOK) HoToio-Bi^noBianio MimcTepcTBa 
3aKop^;oHHHX CnpaB YKpai'HH Yrofloio npo 
npoflOB^ceHHa TepMiHy fli'i BHKOHaBHoY yroflH, ^Ka 
Ha6yBae iHHHocri 3 flara HoTH-BiflnoBi^i MiHicrepcTBa 
3aKopflOHHHX CnpaB YKpaiHH. 

rioconBCTBO TaK05K Mae necTb 3anponoHyBaTH tckct 
yKpa'mcBKoi" HoTH-BiflnoBifli. 

IIocojibctbo CnojiyneHHX IIlTaTiB AMepHKH b 
YKpaiHi KopHCTyeTtcH nieio Harofloio, mo6 noHOBHTH 
MiHicTepcTBy 3aKopflOHHHx CnpaB YKpai'HH 3aneBHeHH5i 
y cbo'ih BHcoKiii noBa3i." 

MiHicTepcTBO 3aKOp,n,oHHHx CnpaB YKpai'HH Mae 
necTB niflTBep^HTH BHKJiafleHi BHine ^oMOBJieHocri Bin, 
iMeHi Ypa^y YKpai'HH (Ka6meTy MiHicTpiB YKpai'HH) Ta 

nOCOJIbCTBO 
CnOJIYHEHHX IIITATIB AMEPHKH 
B YKPAIHI 

M. KhIB 



noro,n,HTHCi> 3 thm, mo6 HoTa IlocojibCTBa CnojiyneHMX 
IllTaTiB AMepHKH b YKpaim JV2343 bw 14 KBiraa 2005 
poKy Ta HoTa-BiflnoBiAb MimcTepcTBa 3aKopflOHHHX 
CnpaB YKpamH CKJiaAajiH Yrofly Mm YpaflOM YKpaiHH 
Ta ypa,zi,OM CnojiyneHHx IllTaTiB AMepHKH npo 
npoflOBKemra TepMiHy flii' BHKOHaBHoi YroflH, «Ka 
Ha6yBae hkhhoctI 3 jxa.TR uiei Hoth. 

MiHicTepcTBO 3aKopAOHHHX CnpaB YKpaiHH 
KopncTyeTtca u,ieio Haro^oio, 111,06 iiohobhth 
IlocojibCTBy CnojiyneHHX IllTaTiB AMepHKH b YKpaim 
3aneBHeHH« y cboih bhcokIh noBa3i. 

m. Khib, „4" HeDRH&JWOS poicy 



No. 620 



The Embassy of the United States of America presents 
its compliments to the Ministry of Foreign Affairs of the 
Government of Ukraine and has the honor to propose, on 
behalf of the Government of the United States of America, 
renewal of the Implementing Agreement between the 
Government of the United States of America and the 
Government of Ukraine Concerning the Ukraine Nuclear Fuel 
Qualification Project of June 5, 2000, as extended (the 
Implementing Agreement), until June 5, 2015. 

If this proposal is acceptable to the Government of 
Ukraine, the Embassy further proposes that this note, 
together with the Ministry's affirmative note in reply, 
shall constitute an agreement between the two governments 
renewing the Implementing Agreement until June 5, 2015, 
which shall enter into force on the date of the Ministry's 
reply, with effect from June 5, 2010. 

The Embassy of the United States of America takes 
this opportunity to renew to the Ministry of Foreign 
Affairs of Ukraine the assurances of its highest 
consideration . 



The Embassy of the United States of America, 
Kyiv, August 25, 2010. 




Enclosure: proposed Ukraine response note. 



DIPLOMATIC NOTE 



Begin text of proposed Ukraine reply note: 

The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine presents 
it compliments to the Embassy of the United States of 
America and has the honor to acknowledge receipt of the 
Embassy's Note No. 620 dated August 25, 2010, which reads 
as follows: 

"The Embassy of the United States of America presents 
its compliments to the Ministry of Foreign Affairs of the 
Government of Ukraine and has the honor to propose, on 
behalf of the Government of the United States of America, 
renewal of the Implementing Agreement between the 
Government of the United States of America and the 
Government of Ukraine concerning the Ukraine Nuclear Fuel 
Qualification Project of June 5, 2000, as extended, (the 
Implementing Agreement) until June 5, 2015. 

If this proposal is acceptable to the Government of 
Ukraine, the Embassy further proposes that this note, 
together with the Ministry's affirmative note in reply, 
shall constitute an agreement between the two governments 
renewing the Implementing Agreement until June 5, 2015, 
which shall enter into force on the date of the Ministry's 
reply, with effect from June 5, 2010." 

The Ministry is pleased to accept, on behalf of the 
Government of Ukraine, the proposed agreement and to 
confirm that the Embassy's Note No. 620, together with the 
Ministry's affirmative Note in reply, shall constitute an 
agreement between the two governments renewing the 
Implementing Agreement until June 5, 2015, which shall 
enter into force on the date of this Note, with effect 
from June 5, 2010. 

The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine avails 
itself of this opportunity to renew to the Embassy of the 
United States of America the assurances of its highest 
consideration. 

Ministry of Foreign Affairs 



Kyiv, 



, 2010 




MIHICTEPCTBO 3AKOP#OHHHX CIIPAB YKPAIHH 



xo blOjlO-DW-MD 



MiHicTepcTBO 3aKopflOHHHX CnpaB YKpaiHH 3acBiAHye 
cbok) noBary IlocojibCTBy Cnojiynemix IllTaTiB AMepHKH b 
YKpai'm Ta Mae necTb niflTBepflHTH oipHMaHHa hoth 
FIocojifcCTBa N»620 Bin, 25 cepnHa 2010 pony, b hkivl 
3a3HaHaeTi>CH TaKe: 

„riocojibCTBO CnojiyneHHX lUra-riB AMepHKH b YKpaiHi 
3acBiAnye cboio noBary MiHicTepcTBy 3aKopAOHHHx CnpaB 
yKpai'HH Ta Mae necTb 3anponoHyBaTH, Bi# iMeHi Ypa/jy 
CnojiyneHHx IllTaTiB AMepHKH, BiflHOBHTH aiio BHKOHaBHoi 
yroflH mitk YpaflOM YKpaiHH Ta YpaflOM CnojiyneHHx IllTaTiB 
AMepHKH ctocobho FIpoeKTy KBani(j)iKau,ii' a#epHoro nanHBa 
fljia YKpaiHH (BHKOHaBMa yrofla), niflnHcaHoi 5 nepBHa 2000 
pOKy, Ta npo^OB^KHTH n fliio ao 5 nepBHa 20 1 5 poKy . 

.JlKmo ua npono3Huia e npHHHaTHOio /yia Ypa,a,y 
YKpaiHH, riocojibCTBO nponoHye BBa^tcaTH mo HOTy Ta 
niflTBepfl>KyK)Hy HOTy-Bi/HioBiflb MimcTepcTBa Yroaoio Mr" 
flBOMa ypa^aMH npo Bi/moBJieHHa flii BHKOHaBHoi yro^H Ta 
npo,n,OB>KeHHfl i"i jnii 5 nepBHa 2015 poKy, aKa Ha6npae 
HHHHocTi 3 flaTH HOTH-BiflnoBiai MiHicTepcTBa Ta 
3acTocoByeTbca 3 5 nepBHa 2010 poKy. 

riocojibCTBO CnojiyneHHX IllTaTiB AMepHKH b YKpaiHi 
KopHCTyeTbca uieio HaroAoio, mp6 noHOBHTH MiHicTepcTBy 
3aKopflOHHHX CnpaB YKpaiHH 3aneBHeHHa b cboih bhcoku. 



noBa3i." 



MiHicTepcTBo 3aKOpAOHHHX CnpaB YKpaiHH, 
Bifl iMem YpflAy YKpaiHH, 3 MeToio 3a6e3neneHHa 
6e3nepepBHocTi npaBOBoro peacHMy, mo perymoerbca 
BHKOHaBMOio yroAOio, Mae HecTb niflTBepflHTH BHKJiaAeHi 
BHine ^oMOBJieHOCTi Ta noroAHTHCb thm, mp6 HOTa riocojitcTfi? 
Cnojiynemtx UTraTiB AMepHKH b YKpami N° 620 bia 25 cepnHa 
2010 poKy Ta ua HOTa-BiAnoBiAb MmicTepcTBa 3aKopAOHHHx 
CnpaB YKpaiHH cioiaAajiH YroAy um. ABOMa ypa^aMH, aKa 
HaGnpae hhhhocti 3 Aara uie'i hoth, Ta noHOBjnoe BnKOHaBHy 
yrofly 3 5 nepBHa 2010 poKy Ha TepMm ao 5 nepBHa 2015 poKy. 

MiHicTepcTBo 3aKopAOHHHX CnpaB YKpaiHH 
KopncTyeTbca uieio HaroAOio, mo6 noHOBHTH rioconbCTB} 
CnoJiyneHHX IllTaTiB AisiepHKH b YKpami 3aneBHeHHa y cboih 
BHCOKifi noBa3i. 




IIocojibCTBo CnojiyneHHx IllTaTiB 
AMepHKH b YKpaiHi 
m. Khib 
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TRANSLATION 

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF UKRAINE 

No. 620/20-010-210 [handwritten] 

The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine presents its compliments to the 
Embassy of the United States of America in Ukraine and has the honor to confirm receipt 
of the Embassy's note No. 620 of August 25, 2010, which reads as follows: 

[The Ukrainian translation of Embassy note No. 620 of August 25, 2010, agrees 
in all substantive respects with the original English note.] 

The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine, on behalf of the Government of 
Ukraine and in order to ensure continuity of the legal regime regulated by the 
Implementing Agreement, has the honor to reaffirm the aforesaid arrangements and to 
agree that the Embassy's note No. 620 of August 25, 2010, and this note of reply by the 
Ministry of Foreign Affairs of Ukraine constitute an Agreement between the two 
governments, which shall enter into force upon the date of this note and renew the 
Implementing Agreement of June 5, 2010, until June 5, 2015. 

Embassy of the United States of America in Ukraine 
Kyiv 



-2 - 

The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine avails itself of this occasion to renew to the 
Embassy of the United States of America the assurances of its high consideration. 

/stamp of the MFA of Ukraine/ 
February [day illegible], 201 1 



